
KÚPNA ZMLUVA 
č. 3/2016 

 
uzatvorená v súlade s §588 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov (Občiansky 

zákonník), so zákonom 446/2001 Z. z. o majetku vyšších územných celkov v znení neskorších 
predpisov a so Zásadami hospodárenia s majetkom Nitrianskeho samosprávneho kraja schválených 

Zastupiteľstvom NSK dňa 15.12.2014 uznesením č.219/2014 
 

medzi: 
 

Predávajúcim:  Stredná priemyselná škola  

- Ipari Szakközépiskola, Petőfiho 2, Komárno 

                                   Sídlo: Petőfiho 2, Komárno 945 50 

                                             Zastúpený: Ing. Ján Vetter, riaditeľ 
                                             IČO: 00 161 357 

                                             DIČ: 2021017779   
                                              

 
 

                                             (ďalej len „predávajúci“) 

a 
 

Kupujúcim:   RB-SLOVAKIA s.r.o. 
                                  Sídlo: Jarná 303/1, 943 42 Gbelce 

Zastúpený: Bc. Peter Blahovič, konateľ                                 

IČO: 50 136 801 
                                  DIČ:2120196287 

                                  IČ DPH: SK2120196287 
                                   

  

spoločnosť je zapísaná v OR OS Nitra, oddiel: Sro, vložka č.: 40103/N                               
 

  
Preambula 

 
Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy, je vyraďovacie konanie neupotrebiteľného hnuteľného majetku 
NSK - dielenských strojov - v správe Strednej priemyselnej školy – Ipari Szakközépiskola, Petőfiho 2, 

Komárno a následné rozhodnutie o jeho likvidácii zo dňa 12. 05. 2016 – spôsobom navrhnutým 
likvidačnou komisiou – odvezený a likvidovaný ako kovový odpad (oceľový šrot).  

 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 

  
1. Predmetom zmluvy je likvidácia neupotrebiteľného hnuteľného majetku - dielenských strojov 

podrobne vyšpecifikovaných v prílohe č. 1 - podľa priloženého zoznamu, ďalej už len ako „kovový 
odpad - oceľový šrot“ vrátane všetkej manipulácie so šrotom, jeho odvozu a rozpálenia. 

 

2. Predávajúci sa zaväzuje odpredať kupujúcemu kovový odpad - oceľový šrot podľa bodu č. 1 tohto 
článku a kupujúci sa zaväzuje tento prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu. 

 

3. Kupujúci vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať činnosť uvedenú v bode 1. tohto článku.  

 

 

 
 

 
 



Článok II. 

Miesto a čas plnenia 

  
1. Miesto plnenia je: Stredná priemyselná škola – Ipari Szakközépiskola, Petőfiho 2, Komárno, Petőfiho 

2, 945 50 Komárno (budova školskej dielne).  
2. Záväzok bude splnený prevzatím kovového odpadu - oceľového šrotu kupujúcim v mieste plnenia,  

(jeho naložením, odvezením a likvidáciou), o čom bude medzi predávajúcim a kupujúcim spísaný 

odovzdávací a preberací protokol.  
3. Kupujúci je povinný kovový odpad - oceľový šrot prevziať do 10 pracovných dní po nadobudnutí 

účinnosti tejto zmluvy v mieste plnenia podľa bodu 1 tohto článku. 
4. Kupujúci písomne potvrdí množstvo a akosť kovového odpadu - oceľového šrotu pri prevzatí, formou 

preberacieho listu.  

 

 

Článok  III 
Kvalita  a zatriedenie 

 
1. Kvalita a špecifikácia šrotu je deklarovaná podľa STN 42 0030 - nelegovaný, katalógové číslo odpadu 

170405. 

 
                                           

Článok  IV 
Cena a množstvo 

 

1. Zmluvné strany sa v súlade so zákonom NR SR č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov 
dohodli na zmluvnej (kúpnej) cene za predmet plnenia uvedený v článku I tejto zmluvy v čiastke:  

Cena [v EUR]: 90,- EUR / za tonu kovového odpadu - oceľového šrotu.  
Celková cena [v EUR] bude stanovená ako násobok jednotkovej ceny uvedenej v tomto 

bode (t.j. 90,- EUR) a množstva v tonách určeného úradným vážením podľa bodu 3 tohto 
článku.  

Predávajúci nie je platcom DPH.  

2. Cena bola dohodnutá na základe cenovej ponuky kupujúceho zo dňa 20. 05. 2016 po 
predchádzajúcej obhliadke kovového odpadu - oceľového šrotu (viď Prílohu č. 2).  

3. Množstvo bude určené úradným vážením v zberných surovinách o čom bude vystavený doklad. 
4. Doklad o úradnom vážení bude predávajúcemu doručený elektronicky nasledujúci deň a originál 

dokladu najneskôr do 5 pracovných dní po prevzatí predmetu zmluvy. 

5. Úhrada predmetu plnenia bude realizovaná bezhotovostným spôsobom na základe tejto zmluvy bez 
fakturácie. 

6. Kupujúci uhradí predávajúcemu celkovú cenu predmetu zmluvy vypočítanú podľa bodu 1 tohto 

článku na účet uvedený v záhlaví zmluvy do 7 pracovných dní odo dňa prevzatia predmetu zmluvy. 

 

  
Článok V 

Nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu zmluvy 
 

1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k predmetu zmluvy – ku „kovovému odpadu - oceľovému 

šrotu“ dňom pripísania celkovej kúpnej ceny na účet predávajúceho.  
 

 

Článok VI 
Prechod nebezpečenstva škody  

 

1. Nebezpečenstvo škody k predmetu zmluvy – ku „kovovému odpadu - oceľovému šrotu“ prechádza 
na kupujúceho okamihom podpísania odovzdávacieho a preberacieho protokolu v zmysle Článku II 

bod 2 tejto zmluvy. 
 

 

 
 



Článok VII 

Trvanie a ukončenie zmluvy 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá je stanovená od nadobudnutia účinnosti zmluvy do 

naplnenia predmetu zmluvy v súlade s Článkom II a s Článkom IV v plnom rozsahu. 
2. Žiadna zo zmluvných strán nebude mať právo odstúpiť od tejto zmluvy pre neplnenie záväzkov 

druhej strany bez toho, že by dala tejto neplniacej strane aspoň 10-dňovú lehotu na nápravu. 

3. Zmluvu možno predčasne ukončiť:  

a) na základe vzájomnej dohody zmluvných strán,  

b) jednostranným odstúpením od zmluvy v prípade  
ba) omeškanie kupujúceho s prebratím predmetu plnenia oproti dohodnutému termínu plnenia o 

viac ako 10 (slovom: desať) kalendárnych dní bez uvedenia dôvodu, ktorý by omeškanie 
ospravedlňoval (vyššia moc),  

bb) opakovaného porušovania ustanovení tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou,  

4. Zmluvné strany sa dohodli na písomnej forme odstúpenia od zmluvy, s uvedením dôvodu odstúpenia 
a písomnej forme uplatnenia všetkých nárokov voči druhej strane.  

5. Odstúpenie je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane na adresu 
uvedenú v záhlaví zmluvy. V prípade pochybností sa má za to, že odstúpenie bolo doručené tretí deň 

po jeho odoslaní. Obe zmluvné strany akceptujú právo náhrady škody v takomto prípade.  

6. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvných 
strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako 

napr.: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, atď. 
Oslobodenie od zodpovednosti za nesplnenie predmetu plnenia trvá po dobu pôsobenia vyššej moci, 

najviac však dva kalendárne mesiace. Po uplynutí tejto doby sa zmluvné strany dohodnú o ďalšom 
postupe. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, 

právo odstúpiť od zmluvy.  

 
Článok VIII 

Zmluvné pokuty a úrok z omeškania 
 

1. Pri porušení zmluvnej povinnosti kupujúceho prevziať predmet plnenia v dohodnutom čase a mieste 
podľa článku II tejto zmluvy je predávajúci  oprávnený uplatniť voči kupujúcemu zmluvnú pokutu vo 

výške 1 % z celkovej ceny neprevzatého predmetu plnenia za každý aj začatý deň omeškania. To 

platí aj v prípade nedodania alebo oneskoreného dodania dokladov, ktoré je kupujúci  povinný 
predložiť predávajúcemu podľa tejto zmluvy.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo oprávnenej 
zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá vznikla v príčinnej súvislosti s porušením zmluvnej 

povinnosti, za ktorú je uplatňovaná zmluvná pokuta.  

3. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny podľa Článku IV tejto zmluvy je 
predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 1% z nezaplatenej 

kúpnej ceny za každý deň omeškania s úhradou.  
4. Zmluvnú pokutu, alebo úrok z omeškania zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej 

strane v lehote do 15 (slovom: päťnástich) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry do sídla 

povinnej zmluvnej strany.  
5. Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadou 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 
povinností.  

 
 

Článok IX 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle predávajúceho.  

2. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť ostatných 

ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa písomne formou dodatku 
dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia.  

3. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných očíslovaných 
dodatkov, ktoré sa po obojstrannom súhlasnom podpise oprávnených zmluvných strán stanú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  



4. Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a ostatných všeobecne 

záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike.  
5. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy, sa budú zmluvné strany snažiť riešiť 

predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa zmluvné strany 
nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory z tejto zmluvy medzi 

zmluvnými stranami budú riešené príslušnými slovenskými súdmi. 

6. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 
Každá zo zmluvných strán je povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej strane akúkoľvek zmenu 

ohľadne doručovania a to bezodkladne po tom, čo dôjde k takejto zmene. Pokiaľ sa z dôvodu 
oneskoreného alebo nevykonaného oznámenia o zmene miesta doručovania nepodarí včas a riadne 

doručiť písomnosť druhej zmluvnej strane, považuje sa deň neúspešného pokusu o opakované 

doručenie písomnosti za deň doručenia písomnosti druhej zmluvnej strane so všetkými právnymi 
dôsledkami pre dotknutú zmluvnú stranu.  

7. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo k skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia sa uplynutím 

toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej začiatok 
lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, 

nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. Lehota je 

zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý má povinnosť ho doručiť.  
8. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, bola uzavretá po 

vzájomnom prerokovaní, je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, je určitá a zrozumiteľná, zmluvné 
strany neboli uvedené do omylu, nebola uzavretá v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok , 

porozumeli jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcim a na znak súhlasu s jej obsahom ju 

dobrovoľne a vlastnoručne podpísali. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto zmluvy. Ďalej 
zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ich 

zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne 
uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne 

účastníkovi tejto zmluvy na základe tohto vyhlásenia.  
9. Táto zmluva je vyhotovená v 3 (slovom: štyroch) rovnopisoch, z ktorých po jej podpísaní posledným 

oprávneným zástupcom zmluvnej strany dostane predávajúci 2 (slovom: dva) rovnopisy a kupujúci 1 

(slovom: jeden) rovnopis.  
10. Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvoria nasledovné prílohy:  

Príloha č.1: Zoznam likvidovaného neupotrebiteľného hnuteľného majetku - dielenských strojov,  
ďalej už len ako „kovový odpad - oceľový šrot“ 

Príloha č.2: Cenová ponuka kupujúceho   

 
 

 
 

 

 
 

V Komárne, dňa:       V Gbelciach, dňa:   
 

za predávajúceho:      za kupujúceho:  
 

 

 
...............................................    ...............................................  

          Ing. Ján Vetter               Bc. Peter Blahovič 
           riaditeľ školy        konateľ RB-SLOVAKIA s.r.o. 

 

 


